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javnost, saj je Foto klub Hrastnik med tremi naj-
starej§imi v Sloveniji. Med najpomembnejsimi
umetniki Hrastnika so: filmski snemalec Simon
Tansek, koreograf Branko Potocan, dirigent Jani
Salamon, akademski slikar Simon Kajtna in mnogi
drugi.

Sport je vedno veljal za zelo pomembno druz-
beno dejavnost v Hrastniku. Sirom Slovenije je
znan kajakas Peter Kauzer, ki ga na velikih tekmo-
vanjih vedno spremljajo zvesti navija¢i Brodarskega
drustva Hrastnik. Hrastnik ima razvito Sportno
infrastrukturo, najpomembnejsa Sportna pridobitev
v zadnjih letih je bila v letu 1999 zgrajena $portna
dvorana Dolanka na Dolu pri Hrastniku. Poleg ka-
jakasev so zelo uspesni kegljaci, kosarkarji in roko-
metasi. Zelo razvito je planinstvo, urejene so ko-
njeniske poti pomembno vlogo imata tudi lovski
druzini Hrastnik in Dol, ki skrbita za $tevilne Zi-
valske vrste.

V' nadaljevanju monografije je opisana kratka
zgodovina obc¢ine Hrastnik, ki uradno obstaja od
leta 1934. Tudi ime naselja Hrastnik se je uveljavilo
Sele leta 1929. Pred tem se je uporabljalo ime Sv.
Lenart za osrednji del hrastnigke doline, ime Hrast-
nik pa se je prvotno nanasalo na vas na vzpetini nad
sotodjem Bobna in Brnice, ki je spadala k ob¢ini
Dol. Od takrat do danes so se v ob¢ini zaradi druge
svetovne vojne, rudarjenja, krize po osamosvojitvi in
drugih dogodkov razmere v ob¢ini obcutno spre-
menile. Ce pa se vrnemo Se nekaj desetletij nazaj,
izvemo, da so bili do razvoja premogovnistva (do
prve polovice 19. stoletja) prebivalci Hrastnika
predvsem kmetje, kar se je s pojavom rudarjenja po-
vsem spremenilo.

Pa se vrnimo $e nekaj stoletij nazaj v cas, ko je
reka Sava svojo strugo zarezala skozi Posavsko hri-
bovje. Ob koncu rimske dobe je Sava izgubila svojo
»moC«, saj so ladje izginile, promet po reki Savi je
ponovno ozivel Sele v 18. stoletju zaradi ozivitve
trgovine in prometa med Zagrebom in Beogradom.
Promet po reki Savi je bil najbolj Zivahen do iz-
gradnje Juzne Zeleznice leta 1849, ki so se je
razveselili lastniki hrastniskega rudnika zaradi veliko
bolj$e povezave s svetom.

Premog in Zeleznica sta bila glavna dejavnika
postavitve steklarne in kemicne tovarne. V mono-
grafiji je na kratko, a temeljito opisan razvoj stek-
larne in kemicne tovarne, ki sta skozi zgodovino
prestali Stevilne preizkusnje, vendar $e danes ponos-
no stojita in dajeta kruh Stevilnim prebivalcem
Hrastnika. Zaradi velikega Stevila delavcev so v
Hrastniku nastale tako rudarske kot steklarske ko-
lonije, ki so ohranjene $e danes in pricajo o Zivljenju
v preteklosti. Hrastnik so skozi zgodovino zazna-
movale tudi Stevilne stavke, dosezeni so bili Stevilni
presezki v $portu, navkljub vsem spremembam pa je
Hrastnik ostal tipi¢na industrijska ob¢ina z znadil-
nostmi in posebnostmi proletarskega kraja.

OCENE IN POROCILA, 309-346

Monografija o Hrastniku je namenjena S$irsi
publiki, saj je poljudno napisana in bogata s sli-
kovnim gradivom sedanjosti in preteklosti Hrast-
nika. Prav tako je lahko priro¢no darilo tujim po-
slovnim partnerjem in turistom, saj je prevedena
tudi v angleski jezik. Avtorja sta v monografiji zajela
tako sedanje stanje kot dogodke preteklosti.

Andrej Sumer

o

lzvestja Pomorskega muzeja Piran 2, 2010,
Strenna del museo del mare di Pirano 2,
2010. Piran : Pomorski muzej »Sergej Ma-
Sera«, 2010, 196 strani.

V zadnjih dneh leta 2010 je izsel Ze drugi letnik
zbornika Izvestja Pomorskega muzeja Piran 2 —
Strenna del Museo del mare di Pirano 2. Njegov
izid sta, tako kot Izvestja 2009, finan¢no podprla
Ob¢ina Piran in Ministrstvo za kulturo RS, za pre-
lome in oblikovanje pa je spet poskrbel kar urednik
Igor Presl. Drugi letnik je nekoliko obseznejsi od
prvega, izSel pa je v enaki nakladi, to je 500 izvodov.
Prispevkom je dodano tudi zanimivo in dobro do-
kumentirano slikovno gradivo.
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Urednik v predgovoru opozori bralce, da so
prispevki vseh avtorjev v Izvestjth 2010 tako ali
drugace povezani s prikazom vsakdanjega Zivljenja t.
i. malega cloveka, ki ga dosedanje zgodovinopisje ni
dovolj upostevalo. Ob tem poudari, da tovrstna
predstavitev zahteva zbiranje, hranjenje in inter-
pretiranje ne le arhivskih, temve¢ tudi ustnih virov,
in to bodisi v obliki zgodb ter razli¢nih pripovedi
bodisi literarnih upodobitev vsakdana ljudi druzbe-
nega obrobja. Predgovoru sledi nekrolog tragi¢no
preminulemu zunanjemu sodelavcu muzeja, slikarju
Dusanu Podgorniku, ki ga je napisala Bogdana
Marinac. Uvodni del zaklju¢i seznam, akademski
naslov in poklic avtoric in avtorjev prispevkov, zal
brez navedbe ustanove, kjer so zaposleni in tudi
brez njihovih e-naslovov.

Razdelku Razprave je v drugem letniku Izvestij
namenjeno bistveno manj prostora (str. 21-74) kot
v prvem, zato pa je tokrat obseznejsi razdelek Zapisi
in porodila (str. 99-188). Med njiju je dodan nov
razdelek: Iz muzejskega dela (str. 77-96), ki so ga
tokrat namenili predstavitvi pedagoskega dela v
muzeju.

Prva v sklopu Razprave je raziskava Nadje Tercon
(O vrednotenju ustnih virov: Iz spominov piranskega
ribica Giuseppeja Bertoka, str. 21-35), v kateri s pri-
merjavo ustnih in pisnih virov ter referencne lite-
rature analizira verodostojnost spomina enega od
svojih informatorjev in ugotovi, da je ta v veliki meri
zanesljiv. V naslednjem prispevku (Nekaj paberkov o
pregovorih in rekih na podroiju danasnje Slovenske
Istre: »Po molku ni kaj pisati«, str. 36-63) je Spela
Pahor objavila pregovore in reke v Istri, zlasti v Pi-
ranu in njegovem zaledju, ki jih je zbral Ze njen oce
dr. Miroslav Pahor, ustanovitelj in dolgoletni rav-
natelj piranskega pomorskega muzeja, dopolnila pa
jih je $e s svojimi, nekako mimogrede zbranimi pre-
govori ter z obseznim spremnim besedilom. Tretji in
zadnji prispevek v tem razdelku je raziskava Igorja
Presla (Druginske zmote in zarote: Prestopnikov vsak-
dan skozi vire sodne oblasti, str. 64-75), v kateri
poskusa ugotoviti, kak$ne moznosti ima zgodovinar,
da iz zapisnikov sodnih procesov iz 16. stoletja
pridobi podatke o Zivljenju tedanjih prestopnikov,
rekonstruira potek kaznivega dejanja, odnose med
storilci in Zrtvami, njihove motive, strahove in oko-
lis¢ine pri¢evanj na sodis¢u. Ker so bili dokumenti
sodnih oblasti pisani s pozicije druzbene modi, izjave
obtozZencev pa pogosto izsiljene, prikrojene ali na-
pacno prevedene, ti dokumenti ne morejo biti dokaz
preteklega ali socasnega pravnega, politicnega in
podobnega dejanja, temve¢ so zgolj dokaz oz. prica
procesa svojega nastanka. Zato naj bi zgodovinar
zapletena razmerja med dokumentom in dogodkom,
ki je sprozil dokumentacijo, lahko razbral in razumel
le z rekonstrukcijo procesa dokumentiranja.

O pedagoski dejavnosti muzeja, s katero Zelijo
ucence osnovne in dijake srednje $ole seznaniti ne le
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z delom muzeja, marved predvsem s pomenom
ohranjanja razli¢nih zgodovinskih virov in z njihovo
interpretacijo, porocata uciteljici zgodovine Bojana
Turk (Pouk zgodovine v Pomorskem muzeju »Sergej
Masera« Piran, str. 79-83) in Sonja Bizjak (Ucna
ura v Pomorskem muzeju »Sergej Masera« Piran, str.
84-96).

Razdelek Zapisi in poroéila, ki je najobsezne;jsi
del zbornika, je vsebinsko zelo raznolik. Bogdana
Marinac v poroéilu o svoji razstavi (Razstava »Med
valovi in oblaki: Med idejo in realizacijo, str. 99-111)
poudari, da je bila v povpredju kar tretjina pod-
mornicarjev in hidroletalcev Slovencev. Poleg vojas-
ko-institucionalne in tehni¢ne zgodovine pomor-
skega letalstva Kraljevine Jugoslavije je Zelela obis-
kovalcem razstave predoliti predvsem socialni in
kulturni vidik tedanjega Zivljenja hidroletalcev, in to
skozi Zivljenjske zgodbe Castnikov in podcastnikov,
od njihove zgodnje mladosti do smrti oz. do danas-
njega dne. Sledi krajsi prispevek Nadje Tercon o
sodelovanju piranskega pomorskega in tolminskega
muzeja (Razstava Ciril Kosmac in film Na svoji
zemlji: Sodelovanje med kulturnimi in izobrazeval-
nimi ustanovami, str. 112-115). Razstavo, ki je po-
sveCena 60. obletnici prvega slovenskega zvocnega
igranega celovedernega filma in sovpada s 100-
letnico rojstva in 30-letnico smrti pisatelja Cirila
Kosmaca, je pripravil Tolminski muzej. Pozneje so
jo iz Tolmina prenesli §e v Piran. Slavnostni go-
vornik na otvoritvi razstave v Piranu je bil pesnik
Marko Kravos iz Trsta in na naslednjih straneh so v
celoti objavili besedilo njegovega govora (Ciri/ Kos-
mac, str. 116-119).

Primarna naloga vsakega muzeja je zbiranje, do-
kumentiranje, ohranjanje in predstavljanje kulturne
dediséine svojega naroda, ki pa ne temelji samo na
predmetih, temve¢ tudi na ljudeh, ki jo ustvarjajo.
Zato se kustosi piranskega pomorskega muzeja pri
svojem delu niso osredoto¢ili le na zbiranje materi-
alne dedis¢ine, ampak tudi na zbiranje podatkov o
zivljenju ljudi, ki so bili tako ali drugace povezani z
morjem. V tem kontekstu si nato v tem razdelku
sledijo trije prispevki. V prvem sta Bogdana Mari-
nac in Igor Presl za objavo pripravila Cetrto poglavie
iz spominov Vladislava Mlekuza, ki obsega ¢as od
njegove sveCane promocije za astnika Jugo-
slovanske vojne mornarice leta 1950 pa do upoko-
jitve oz. odpustitve iz vojaske sluzbe leta 1974 (Vla-
dislav Mlekuz, Moje sluzbovanje v Jugoslovanski
vojni mornarici, str. 120-140). Savina Gorisek nato
objavlja drugi del spominov na jadranje s pet metrov
dolgo jadrnico po Jadranskem morju (Kapitan in
njegov Petek: Nadaljevanje potovanja z Mirkom Bo-
gicem, str. 141-153). O Solanju na strojni podofi-
cirski Soli in o Zivljenju v vojni mornarici med
obema vojnama govorita v svojih spominih na oceta
tudi Marija Pust in Ana Artnak (Jvan Felser: 6. 12.
1907 — 5. 12. 1987, str. 154-160).
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Zadnji del zbornika zakljucujeta nato Se poro¢ili
o dveh pomembnejsih akcijah muzeja. V prvem
predstavi Snezana Karinja potek restavratorskih in
konzervatorskih del na kamnitih predmetih, ki so
bili postavljeni v parku ob muzeju (Konzerviranje
anticnih kamnitih predmetov ix Strunjana, gotskega
vodnjaka iz 15. stoletja in fontane iz tridesetib let 20.
stoletja, str. 161-168). Vendar po opravljenih po-
segih, ki jih je prevzel in opravil muzej, ob¢ina kot
lastnik oz. upravitelj parka ni poskrbela za primerno
za$Cito predmetov, ki so ostali izpostavljeni tako
vremenskim kot razli¢nim drugim mehanskim po-
$kodbam. Sledi porocilo Nadje Tercon o okrogli
mizi, ki jo je ob dnevu pomorstva 4. marca 2010
organiziral pomorski muzej v sodelovanju z Upravo
RS za pomorstvo (Za kancek morja: Pogovor o odnosu
Slovencev do morja skozi preteklost, str. 169-188).
Namen srecanja, ki ga je organizirala in vodila
Nadja Tercon iz piranskega pomorskega muzeja, je
bil osvetliti odnos Slovenije in Slovencev do morja
in pomorstva tako v preteklosti kot v sedanjosti,
prav tako pa tudi odnos do ljudi, ki so z morjem
profesionalno ali le ljubiteljsko povezani ter poka-
zati na razvoj slovenskega pomorstva po letu 1945.
Uvodoma je na okrogli mizi direktorica pomorskega
muzeja Martina Gamboz opozorila na muzeolosko
problematiko skrbi za pomorsko kulturno dedis¢ino
ter vlogo muzeja pri njenem ohranjanju, razisko-
vanju in prezentaciji, predstavnik Uprave RS za
pomorstvo Davorin Fantulin pa je izpostavil velik
pomen vseh pomorskih dejavnosti. Zgodovinski oris
slovenskega pomorstva sta podala zgodovinarja
Nadja Ter¢on in Joze Pirjevec. Kapitan Joze Uten-
kar je predstavil edinega slovenskega ladjarja — pod-
jetje Splosna plovba Piran, o tezavah pri izgradnji in
razvoju pristani$¢a v Kopru, o gradnji Zelezniskih
povezav z njim ter vlogi Luke Koper pa je spre-
govoril njen dolgoletni direktor Bruno Koreli¢. Ziv-
ljenja na ladjah in poklic pomorscaka je orisal
Giorgio Ribari¢, predsednik zdruzenja poveljnikov
in upraviteljev v pomorskem prometu RS. Milan
Kucan pa je kot nekdanji politik in drZavnik podal
svoj pogled na odnos drzave in politike do morja,
pomorstva in obmorskega zaledja ter na s tem po-
vezana nekatera aktualna vprasanja. Na okrogli mizi
niso nali odgovorov na vsa vprasanja o slovenski
pomorski identiteti in o pomenu morja kot strates-
kem interesu Slovenije. Pokazalo pa se je, da je
razumevanje pomena morja pri ljudeh, ki Zivijo ob
njem, Se vedno drugacno kot pri ljudeh, ki Zivijo v
notranjosti Slovenije.

Na zadnjih dveh listih zbornika je urednik pri-
pravil $e navodila avtorjem prispevkov vkljuéno z
obrazcem za registracijo prispevka, saj si v muzeju
zelijo za Izvestja pridobiti tudi strokovne prispevke
zunanjih sodelavcev.

Ljudmila Bezlaj Krevel
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Moj kraj Vinska Gora. Velenje : Pozoj, 2009;
Moj kraj KS TopolSica. Velenje : Pozoj,
2010; Moj kraj Konovo, Selo in Senbric.
Velenje : Pozoj, 2010; Moj kraj Stara vas.
Velenje : Pozoj, 2011 (zbral in uredil Peter
Rebernik).

Serija trdo vezanih knjig s povpre¢nim obsegom
320 strani, ki so pricele izhajati leta 2009 in ob-
ravnavajo nekoc vasi, danes pa naselja mesta Velenje
ali kraje v Saleski dolini, je poljudna in fragmen-
tarna predstavitev njihove preteklosti in sedanjosti.
Vse stiri knjige, ki so doslej izsle, so izdelane po
enakem vzorcu. Uvodni predstavitvi preteklosti
krajev sledi zdale¢ najbolj obsezen del, ki bi ga
lahko oznacili kot neke vrste katalog hi$ in njihovih
prebivalcev, nato so predstavljena aktualna krajevna
drustva in ustanove. Na koncu je Se brkljarija brez
enotnega koncepta, kjer se najdejo razli¢ne reci. Od
kuharskih receptov, anekdot, do raznovrstnih in ne-
selektivno predstavljenih konjickarjev, ljubiteljskih
slikarjev, izdelovalcev gobelinov, modelarjev, zbiral-
cev starin ipd.

Preteklost posamic¢nih krajev je obravnavana bolj
mimogrede in je ve¢inoma povzetek predhodno ob-
javljenih prispevkov. Izjema sta le prispevka dr. Jo-
zeta Hudalesa z naslovom Topolsica skozi ¢as (Moj

Moj kraj

Vinska Gora
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